PRIMJEDBE, SUGESTIJE I PREDLOZI ZAŠTITNIKA LJUDSKIH PRAVA I SLOBODA NA EKSPERTSKI TEKST USTAVA CRNE GORE

Imajući u vidu odredbe međunarodnih dokumenata o ljudskim i manjinskim pravima i građanskim slobodama, a naročito Univerzalne deklaracije o ljudskim pravima, Međunarodnog sporazuma o građanskim i političkim pravima, Međunarodnog sporazuma o ekonomskim, socijalnim i kulturnim pravima, Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava, Okvirne konvencije za zaštitu nacionalnih manjina i sloboda i Evropske socijalne povelje, Zaštitnik ljudskih prava i sloboda smatra da u novom Ustavu Crne Gore treba obezbjediti najveći stepen garancija ljudskih prava i sloboda. 
Polazeći od toga, Zaštitnik predlaže:

1) da u preambuli ustava, među osnovne vrijednosti države, treba uključiti i ravnopravnost muškaraca i žena, a naročito imajući u vidu da takvo polazište sadrži i uvodni dio Univerzalne deklaracije o ljudskim pravima; 

2) u Ustav treba koristiti nedisktriminatornu terminologiju, bilo putem klauzule da svi pojmovi koji se u ovom Ustavu koriste u muškom rodu obuhvataju iste pojmove u ženskom rodu (koja bi stajala osnovni odredbama) ili da se u Ustavu upotrebljavaju pojmovi i u ženskom i u muškom rodu, gdje je to moguće;
3) u članu 18. ekspertskog teksta Ustava, dodati definicije posredne i neposredne diskriminacije, predvidjeti mogućnost uvođenja posebnih mjera i njihov nediskriminatoran karakter i obavezu države da vodi politiku jednakih mogućnosti;

4) zajamčiti da se dostignuti nivo ljudskih i manjinskih prava ne može smanjivati;
5) u članu 33 predvidjeti pravno sredstvo zbog povrede prava na pravično suđenje u razumnom roku, kao i pravo na odgovarajuću naknadu, te da se način ostvarivanja ovog prava uredi posebnim zakonom;

6) u cilju poštovanja pune slobode vjeroispovijesti, u članu 47 ne nabrajati vjerske zajednice, kojima se garantuje sloboda vršenja vjerskih obreda i vjerskih poslova, kao i samostalnost uređivanja svoje unutrašnje organizacije;
7) U članu 52  garantovati građanima da zbog partijske pripadnosti i političkog djelovanja ne mogu biti stavljeni u nepovoljniji položaj u ostvarivanju svojih sloboda i prava;

8) u članu 56 predvidjeti da niko nije dužan da se izjašnjava o ostvarivanju svog biračkog prava;
9) u članu 63 umjesto neutralne odredbe o slobodi odlučivanja o rađanju djece, pravo da slobodno odlučuje o rađanju djece garantovati ženi; 
10) u članu 66 zaštitu porodiljskog prava, koje pripada majci odvojiti od prava na porodiljsko odsustvo koje predstavlja dio roditeljskog prava, koje ravnopravno vrše oba roditelja, kao i posebnu zaštitu samohranih roditelja;
11) u članu 71 garantovati posebna prava, kao što su pravo na posebnu brigu države u zaštiti reproduktivnih prava (trudnica, majki i djece), posebna prava na socijalnu i zdravstvenu zaštitu samohranih roditelja (očeva i majki), kao i obavezu države da obezbijedi zdravstvenu zaštitu ženama iz javnih prihoda, ako one to ne ostvaruju na drugi način;

12) u Ustavu posebno garantovati prava lica sa invalidnošću u svim oblastima (obrazovanje, rad, zdravstvena zaštita, učešća u odlučivanju);

13) u Ustavu posebno garantovati jednake mogućnosti za učešće žena i muškaraca u političkom i javnom životu, posebne mjere za reprezentovanje manje zastupljenog pola u predstavničkim tijelima i na izbornim i imenovanim funkcijama u zakonodavnoj, izvršnoj i sudskoj vlasti, kao i ravnopravno učešće muškaraca i žena u oblasti međunarodne saradnje;

14) u članu 72 predvidjeti da se ostvareno pravo na tuđu pomoć i njegu ne može ograničiti ili ukinuti, osim u slučaju da se promijene uslovi pod kojima je to pravo ostvareno;
15) u članu 79 predvidjeti pravo građana na učešće u donošenju odluka koje mogu imati uticaja na  životnu sredinu, kao i pravo na otklanjanje štetnih posljedica i naknadu pretrpljene štete;

16)  u Ustavu predvidjeti:

· obavezu države da, gdje god je to potrebno, usvoji odgovarajuće mjere za unapređene pune i efektivne ravnopravnosti između pripadnika nacionalne manjine i pripadnika većine u svim oblastima ekonomskog, socijalnog, političkog i kulturnog života, a naročito radi uklanjanja izrazito nepovoljnih uslova živiota koji posebno pogađaju pripadnike određene nacionalne manjine; 

· takođe je potrebno garantovati pripadnicima nacionalnih manjina pravo da ravnopravno sa ostalim garđanima učestvuju u vođenju javnih poslova, uključujući pravo glasanja i kandidovanja za nosioce javnih funkcija; 
· pripadnicima nacionalnih manjina garantovati pravo srazmjerne zastupljenosti u javnim službama, organima državne vlasti i lokalne samouprave;  
17) U članu 142 predviđeno je da efikasnost sudske vlasti podliježe kontroli ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa i Zaštitnika ljudskih prava i sloboda, koji o nalazima obavještavaju Skupštinu.  S tim u vezi potrebno je precizno utvrditi vid i obim kontrole kad je u pitanju Ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa (trebalo bi staviti da se kontrola odnosi na sudsku upravu), radi obezbjeđenja poštovanja principa podjele vlasti;

18) radi obezbjeđenja samostalnosti i nezavisnosti Zaštitnika ljudskih prava i sloboda, u dijelu koji se odnosi na ovaj organ, neophodno je predvidjeti da se sredstva za rad, zarade i rješavanje stambenih potreba obezbjeđuju u budžetu Zaštitnika,  kao što je to predviđeno za sudstvo i tužilaštvo; Isto rješenje predvidjeti i za Ustavni sud;
19) u članu 168 tačka 5 predvidjeti da Ustavni sud odlučuje o ustavnim žalbama i kad su povrijeđena prava građana garantovana međunarodnim ugovorima, a ne samo Ustavom.
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